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УЧЕБНА ПРОГРАМА

	Ф
	Ф
	7
	4


Дисциплина: 
(код и наименование) Правоговор и правопис на чешкия език 
Преподавател: доц. дфн Маргарита Младенова, гл. ас. д-р Стилиян Стойчев
Асистент: 

	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	

	
	Семинарни упражнения
	60

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	60

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	60

	
	 
	 

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	60

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	120

	Кредити аудиторна заетост
	2

	Кредити извънаудиторна заетост
	2

	ОБЩО ЕКСТ
	4


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	20%

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуща самостоятелна работа 
	10%

	9. 
	Диктовки
	10%

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит: 1. Писмен изпит с компоненти (а) правописен тест и (б) диктовка; 2. Устен изпит с компонент (а) четене.
	60%

	
	
	

	Анотация на учебната дисциплина:

	Учебната дисциплина ”Правоговор и правопис на чешкия език” е факултативна учебна дисциплина, въвеждаща студентите бохемисти в академичното изучаване и усвояване на чешкия език като чужд. Студентите придобиват базови знания в областта на правоговорните и правописните норми на съвременния чешки книжовен език. В процеса на обучение се прилагат следните видове обучителни дейности – слушане, четене, говорене, писане, работа с уводен аудиоорален курс във фонетичен кабинет, превод. Конкретни цели: усвояване на задължителния минимален обем от основни знания за фонетичните и фонологичните особености, правописната и правоговорната норми на книжовния чешки език; преодоляване на основните трудности и избягване на често допусканите грешки в устната и писмената изява, породени от фонетичната асиметрия между чешкия език като чужд и българския език като роден; изграждане на комуникативни умения за адекватно използване на придобитите знания в конкретни устни и писмени изяви; развитие на уменията в рамките на всеки тип обучителна дейност.


	Предварителни изисквания:

	Съгласно учебния план. 


	Очаквани резултати:

	В края на обучението студентите са усвоили в голяма степен и прилагат успешно в устната и писмената реч основните правоговорни и правописни правила на съвременния книжовен чешки книжовен език, в състояние са да коригират сами грешките си при говорене и писане. Притежават умението да различават и възприемат различните фонетични и фонологични особености на езика и да ги възпроизвеждат сравнително адекватно в писмен текст и устна изява.


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	
	
	

	
	Правоговор
	

	1.
	Чешката фонетична система. 
	2

	2.
	Чешкото ударение. Ритмични тактове и клитики. Фонетични упражнения.
	2

	3.
	Чешката вокална система. Чешките кратки и дълги монофтонги. Чешките дифтонги. Вокалният квантитет в чешкия език. Фонетични упражнения.
	4

	4.
	Чешката консонантна система. Чешките лабиали b, p, m и лабиодентали v, f. Сричките be, pe, ve, fe, me и „йотираните“ срички bě, pě, vě, fě, mě. Фонетични упражнения.
	4

	5.
	Чешката консонантна система. Чешките алвеолари l, r и палатала j. Сричкотворни l, r. Фонетични упражнения.
	2

	6.
	Чешката консонантна система. Чешките алвеолари s, z, c и š, ž, č. Фонетични упражнения.
	2

	7.
	Чешката консонантна система. Чешките алвеолари d, t, n и палатали ď, ť, ň. Консонантната опозиция по палаталност. „Твърдите“ срички de, te, ne; dy, ty, ny; dý, tý, ný и „меките“ срички  dě, tě, ně; di, ti, ni; dí, tí, ní. Фонетични упражнения. 
	4

	8.
	Чешката консонантна система. Чешките велари g, k, ch и глотала h. Фонетични упражнения.
	2

	9.
	Чешката консонантна система. Чешката алвеолара ř. Звучен и беззвучен консонант ř. Фонетични упражнения.
	2

	10.
	Чешката консонантна система и опозицията по звучност. Асимилация на консонантите по звучност. Обеззвучаване на звучните консонанти. Фонетични упражнения.
	2

	11.
	Интонация на чешките съобщителни, повелителни, възклицателни и въпросителни изречения. Фонетични упражнения.
	2

	12.
	Монологична и диалогична реч. Фонетични упражнения.
	2

	
	
	

	
	Правопис
	

	1.
	Чешката графична система. 
	2

	2.
	Правопис на чешките кратки вокали. Правопис на чешките дълги вокали. Правопис на чешките дифтонги. Правописни упражнения.
	2

	3.
	Правопис на чешките консонанти. Правописни упражнения.
	2

	4.
	Правописна и граматична класификация на чешките консонанти на „твърди“, „меки“ и „неутрални“. Писане на y или i и ý или í след тях в основите на чешките думи. Т.нар. „избрани думи“. Правописни упражнения.
	2

	5.
	„Избрани думи“ с by и bý. Правописни упражнения.
	2

	6.
	„Избрани думи“ с ly и lý. Правописни упражнения.
	2

	7.
	„Избрани думи“ с my и mý. Правописни упражнения.
	2

	8.
	„Избрани думи“ с py и pý. Правописни упражнения.
	2

	9.
	„Избрани думи“ с sy и sý. Правописни упражнения.
	1

	10.
	„Избрани думи“ с vy и vý. Правописни упражнения.
	1

	11.
	„Избрани думи“ с zy и zý. Правописни упражнения.
	1

	12.
	Писане на y или i в основите на заемките в чешкия език. Правописни упражнения.
	1

	13.
	„Твърдите“, „меките“ и „неутралните“ консонанти и писане на y или i и ý или í след тях в окончанията на думите в чешкия език. Правописни упражнения.
	2

	14.
	Писане на e или ě, на bě, pě, vě или bje, pje, vje и на mě или mně. Правописни упражнения. 
	2

	15.
	Писане на ú, ů или u. Правописни упражнения.
	1

	16.
	Писане на представките s-, z- и предлозите s, z. Правописни упражнения.
	1

	17.
	Писане на главна и малка буква. Правописни упражнения.
	2

	18.
	Интерпункция. Правописни упражнения.
	2


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	
	

	
	Правоговор

	1.
	Ударение и интонация в чешкия език.

	2.
	Чешките монофтонги и дифтонги. Вокалният квантитет в чешкия език.

	3.
	Чешката лабиални и лабиодентални консонанти.

	4.
	Чешките алвеоларни консонанти.

	5.
	Чешките палатални консонанти. 

	6.
	Чешките веларни консонанти и чешката глотала. 

	7.
	Консонантната опозиция по палаталност в чешкия език.

	8.
	Консонантната опозиция по звучност в чешкия език. Асимилация на консонантите по звучност. Обеззвучаване на консонантите.

	9.
	Интонация на чешките съобщителни, повелителни, възклицателни и въпросителни изречения.

	
	

	
	Правопис

	1.
	Правопис на чешките кратки и дълги монофтонги и на чешките дифтонги.

	2.
	Правопис на чешките консонанти. 

	3.
	Правописна и граматична класификация на чешките консонанти.  

	4.
	Писане на y или i и ý или í в основите на чешките думи. 

	5.
	Т.нар. „избрани думи“ в чешкия език. 

	6.
	Писане на y или i и ý или í в основите на заемките в чешкия език.

	7.
	Писане на y или i и ý или í в окончанията на думите в чешкия език. 

	8.
	Писане на e или ě, на bě, pě, vě или bje, pje, vje и на mě или mně. 

	9.
	Писане на ú, ů или u. 

	10.
	Писане на представките s-, z- и предлозите s, z. 

	11.
	Писане на главна и малка буква. 

	12.
	Интерпункция. 
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  гл. ас. д-р Стилиян Стойчев 
Учебната програма е приета с решение на катедрен съвет протокол № 6 / 27.02.2018 год.

� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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